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内容概要

本书介绍现代翻译公司的组织结构、工作流程、质量控制、营销特点及人员培训等。
对于全职翻译人员的译德译风、中外文及专业知识的要求以及现代和传统的翻译手段的运用等都结合
实际工作予以分析。
本书视角新，特别有助于翻译行业的准入者。
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作者简介

　　男，1973年出生，2003年毕业于西南交通大学外国语学院，获英语语言学硕士学位，研究方向.翻
译理论与实践。
现任语言桥（成都一重庆一昆明）翻译有限公司董事长兼总经理、中国翻译协会理事、中国译协翻译
服务委员会委员、四川省翻译协会常务理事、四川省翻译文学学会副秘书长。
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